FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la
premiere utilisation.

EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use.

DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch.

NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen.

ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar
el aparato por primera vez.

PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da
primeira utilizacdo.

IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo.

DA Lzes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem inden den forste
ibrugtagning.

NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer farste gangs bruk.

SV Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvandningen.

FI Lue turvallisuus- ja kdyttoohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.

TR ilk kullanimdan &nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice
okuyun

EL AiaBdote mpooeKTIKA TO gyXeLPiSIo «Odnyieg aopaleiag kal xpriong» TpLv amo TNV
TPWTN XPrion

PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”

ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit.

LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
jrenginj pirma karta.

LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, [Gdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par
drosibu un lietosanu”.

CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro
pouziti”

SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”.

HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati
Utmutato” cimd fejezetet

RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de
utilizare”.

BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO KHXKKaTa “[NpenopbKi 3a 6e30macHOCT 1 ynoTtpeba”
npeaw MbpBoHavarHa yrnotpeba.

SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«

HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute”.

BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte «Uputstva za sigurnost i upotrebun.

SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu”.

UK lMepep nepLunm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpoYnTanTe NocioHmK «[1paBuna TexHiKn
6e3nekn Ta pekoMeHAaLii LLOAO BUKOPUCTAHHS».

RU MNepep nepBbiM MCMOb30BaHMEM BHUMATENIbHO NMPOUMTanTe UHCTPYKLMIo «Mepbl
6e30MacHOCTV 1 MpaBIa UCMONb30BaHNAY.

FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo
/1T Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére /
EL avaloya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu /
SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél figgen / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBricumocT oT mogena / SL Odvisno od modela / HR Ovisno
o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo Big mogeni / RU B 3aBucmocTy oT Mogenu
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéloya pe to povtého / PL W zalenosci
od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu / SK'V zavislosti
od modelu / HU Modelltél fiiggéen / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBrcumoct oT mogena / SL Odvisno od
modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo Big mogeni
RU B 3aBMCMMOCTU OT Moaenu
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FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segin
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore / EL avaloya pe To povtého / PL W zalenosci
od typu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / CS Podle modelu / SK'V zavislosti
od modelu / HU Modelltél fiiggéen / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBrcumoct oT mogena / SL Odvisno od
modela / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / UK 3anexHo sig mogeni /
RU B 3aBrcumocT OT Moaenu

FRAN/ENYear/DEJahr/NLJaar/ESAho/PTAno/ITAnno/DAar/NO&r/SVar/Fix/TRyil/ELétoc /PLRok/ETAasta/
LT Metai / LV Gads / CS Rok / SK rok / HU Ev /RO An / BG roauHa / SL Leto / HR Godina / BS Godina / SR Godina
/UK Pik/RU log

6x /YEAR***

YTH0rM GbITOBbIE AMEKTPUECKIE C NapOYBNAXHUTENEM TOProBoii
mapku «Rowenta», mopenu: DW5205xx, DW5210xx, DW5220xx,
DW5222xx, DW5310xx, DW5231xx, DW5232xx, DW5320xx,
DW5322xx, DW5325xx, DW6330xx, DW7025xx, DW7320xx, rae X —
niobas Gykea ot Ao Z nubo umdpa ot 0 Ao 9, koTopble
0603Ha4akT CTPaHy Ha3HaueHNst

WaroToBnexo Bo ®paHuum anst “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)
I'pyn CEB, 112 LUmaH At Mynen Kappor 69130 Oktonu Gpaxc

bp: O iy , UMnoptép - 3A0
“Tpynna CEB-Boctok” Pocewst, 125171, r. Mockea, JlennHrpazckoe
w., A. 16A, ctp. 3, nom. XII, Ten. 8-495-213-32-32

TexHu4ecKkie XapakTepucTIKM:
220-240 B 50-60 Iy 2185-2600 unm 2270-2700 Bart

WHchopmaLms 0 cepTudmkaLmm:

« Ceptuchukar cootsetcrams NNEASC RU C-FR.A27.B.00595/22
« Cpok Aeitctaust ¢ 04.10.2022 no 03.10.2027

* Bbigax OC 000 «MHTEPCTAHOAPT»

Co0TBETCTBYIOT TPEBOBAHUSM:

* TP TC 004/2011 "0 6e30MaCHOCTI HIBKOBOMIETHOTO
o6opynosaHus", yTa. Peluenuem KTC o 16.08.
2011r. Ne768.

* TP TC 020/2011 "OneKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb
TexHu4eckux cpeacTs", y. Pewuenmnem KTC ot 09.12.2011r.
Ne879.

* TP EASC 037/2016 "O6 orpaHu4eH1v NpyuMEHEHNs! ONacHbIX
BELLECTB B M3/ENUSX AMEKTPOTEXHUKI 1 PAJNOANEKTPOHMKH"

Cpok cnyxGbl M3nenst 2 roga ¢ AaTbl MPOAAXY B YCTIOBUSX
SKCTNyaTaLy 1 XpaHeHust pu

Temnepatype ot 0°C 1o 40 °C. TpeGosaHust k
y MOHTaXa, TPaHCTIOPTUPOBKIA 1
Peanv3aLi He yCTaHOBMEHb.

YTiorvt GbITOBbIE ANEKTPUYECKME C NAPOYBNAXHATENEM TOProBOiA
Mapku «Rowentay, Mogenu:

DW8205xx, DW8206xx, DW8210xx, DW8215xx, DW8220xx,
DW8221xx, rae x — niobast Gyksa o A

10 Z nubo undppa ot 0 0 9, koTopble 0603HAYaI0T CTpaHy
HagHaueHus

Warotoenexo Bo ®paHumm aAnst “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)
Ipyn CEB, 112 LLImaH ato Mynen Kappo 69130 Sxionm paHc
(PpaHums) OchumanbHbli NpeacTaBuTenb, UMNopTép - 3AO
“Tpynna CEB-Boctok” Pocewst, 125171, r. Mocksa, JleHnHrpaackoe
w., A. 16A, ctp. 3, nom. XII, Ten. 8-495-213-32-32

TexHn4eckme xapakTepuCTIKM:
220-240 B 50-60 I'y 2350-2800 Batt

VHchopmauws o cepTucmkaLmm:

« Ceptudpmrar cootsercrana NeEASC RU C-FR.A
27.B.00596/22

« Cpok aeiictaus ¢ 04.10.2022 no 03.10.2027

* BbigaH OC 000 «MHTEPCTAHLAPT»

CooteTcTayloT TpeboBaHMAM:

* TP TC 004/2011 "0 6€30MacHOCTM HU3KOBOMBTHOMO
obopynosatus", y8. PewweHnem KTC o 16.08.
2011r. Ne768.

© TP TC 020/2011 "OnekTpomarHuTHasi COBMECTUMOCTb
TeXHU4eckmX cpeacTs”, yTB. PeleHnem
KTC o 09.12.2011r. Ne879.

* TP EAJC 037/2016 "O6 orpaHU4eHUM NPUMEHEHIS ONacHbIX
BELLECTB B M3/1ENNSX AMEKTPOTEXHUKN U PaZN0aNEKTPOHNKY'"

Cpok cnyxGbl M3nenus 2 roaa ¢ AaTsl NPOAaXY B
YCOBYSX SKCMNyaTaLy 1 XpaHeHus npu
Temneparype ot 0°C fo 40 °C. TpebosaHus k
YCTOBYSIM MOHTaXa, TPAHCTOPTUPOBKY 1
peanu3aLuy He yCTaHOBMEHb.

1820010952 - 42/22

Guide de I'utilisateur Kasutusjuhend

User's guide Naudotojo vadovas
Bedienungsanleitung Lietosanas pamaciba
Gebruiksaanwijzing Navod k pouziti

Guia del usuario Pouzivatelska prirucka

Guia de utilizagao Haszndlati Gtmutaté
Manuale d’uso Ghidul utilizatorului
Brugsvejledning PbkoBoacTBO Ha noTpebuTtens
Bruksanvisning Navodila za uporabnika
Anvandarhandbok Upute za uporabu
Kayttoopas Uputstvo za upotrebu
Kullanim kilavuzu Uputstvo za upotrebu
0dnyod¢ xprong MocibHMK KopucTyBaya
Instrukcja obstugi PykoBoacTBO nonb3oBatens

DWBE2XX / DWBE3XX / DWB3XX /
DW70OXX / DW73XX / DW82XX

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacién sobre
su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizagao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo /
DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer
information om anvéndningen / Fl Lisatietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL
MameploooTEPEG MANPOPOPIEC OXETIKA HE TN Xpenon / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzagdzenia
/ ET Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegltu
vairak informacijas par lietoanu / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalsie informéacie o pouzivani /
HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a
ouje nHpopmaLma oTHocHo ynotpebata / SL Ve informacij o uporabi / HR Za vise informacija o upotrebi /
BS Za dodatne informacije o upotrebi / SR Za vise informacija o upotrebi / UK [lnfa oTpumaHHa AeTanbHiLwoi
iHdopmaLii wogo ekcnnyarauii / RU ina nonyyenna 6onee noapobHomn nidopmaLmm o6 skcnnyataumum
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